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Rhythms and cycles and how would the history of England be 
different if Essex had followed Francis Bacon's advice and "If 

it was a question of birth, why should the heir of the ancient 
aristocracy of England bow down before the descendant of some 
Bishop's butler in Wales? Such were his wild feelings--the last 
extravagance of the Middle Ages flickering through the high 
Renaissance nobleman" (L. Strachey, Elizabeth and Essex, p. L32 
Rhythms and cycles and Elizabeth Tudor preferred irregular 
patterns of repetition to regular patterns of repetition and 

"When she had finished her strange doings, there was civilization 
in England" (Strachey, opere citato, p. 14). Rhythms and cycles 
and the forces at A and the forces at B were thus held in equipoise 
and the fulcrum moved and "Deep in the recesses of her being, a 
terrific courage possessed her. She balanced and balanced, and 

if one day she was to find that she was exercising her prodigies 

of agility on a tight-rope over an abyss--so much the better! 

She knew that she was equal to any situation. All would be well. 
She relished everything--the diminution of risks and the domination 


of them; and she would proceed, in her extraordinary way, with 
her life's work, which consisted. . . of what? Putting out flames? 
Or playing with fire? She laughed; it was not for her to deter- 
minei" (Strachey, opere citato, pp. 136-137) and "When she had 
finished her strange doings, there was civilization in England." 


Elizabeth Tudor and "I have never accepted what many people have 
kindly said, namely that I inspired the nation. It was the nation 
and the race that had the lion's heart. I had the luck to be 
called upon to give the roar" said Sir Winston Leonard Spencer 
Churchill at his eightieth birthday party in Westminster Hall and 
after the Polish Ambassador had finished speaking ", . . she in- 
stantly leapt to her feet. 'Expectavi orationem,' she exclaimed, 
‘mihi vero querelam adduxisti!'--and proceeded, without a pause, 
to pour out a rolling flood of vituperative Latin, in which re- 
proof, indignation, and sarcastic pleasantries followed one an- 


other with astonishing volubility" (Strachey, opere citato, p. 106). 
(The Homestead: 11-30-75) 





